COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

CoM(82) 557 final
Brussels, 13 September 1982

~

Recommendation for a
COUNCIL REGULATION_}EEC)

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters

relating to Article 9 of Protocol 1 to the Agreement between the European
Economic Community and the State of Israel and concerning the import into

the Community of preserved fruit salads originating in Israel (1983)

Recommendation for a
COUNCIL REGULATION (EEC)
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters

between the European Economic Community and the People's Democratic Re-
public of Algeria concerning the import into the Community of preserved
fruit salads originating in Algeria (1982)

Recommendation for a
COUNCIL REGULATION (EEC)

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters

between the European Economic Community and the Kingdom of Morocco con-
cerning the import into the Community of preserved fruit salads origi-
nating in Morocco (1983)

Recommendation for a
COUNCIL REGQ&ATION (EEC)

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters

between the European Economic Community and the Republic of Tunisia con-
cerning the import into the Community of preserved fruit salads originating
in Tunisia (1983)

Recommendation for a
COUNCIL REGULATION}(EEC)
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters

between the European Economic Community and the People's Democratic Republic
of Algeria on the importation into the Community of tomato concentrates
originating in Algeria (1983

(submitted to the Council by the Commission)
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EXPLANATORY MEMORANDUM

- - o

The agreement between the Europegﬂ Economic Community and the State of
Israel and the Cooperation Agreements signed by the Community and the
Maghreb countries make provision for annual exchanges of letters to
establish the details for implementation of the arrangemenis agreed
between the Community and the countries in question for the importation
of certain proqucts originating in those countries. - !

The products concerned are :

fruit salad from all the above-mentioned countries and tomato

concentrate from Algeria.

The Commission therefore recommends that the Council adopt the following'
regulations concluding, for the year 19%}, agreements in the form of
echanges of letters concerning the importation into the Community of
fruit salad from Israel, Algeria, Morocco and Tunisia, and tomato
concentrate from Algeria, '

These regulations must enter into force by 1 January 195!;

-
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THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty - establishing the

European Eccnomic Commumty, and in. pamwh!
Article 113 thereof,

'Having regard to the reconuncnd:mon from d!e: :
C e e e .. ',."ncmofmemmmtwamwthwkﬂs““

Commission,. .

Wherexs. the Agrcemcnt between - t.he

~ Economic Community and the State of !srag! (') was e
. signed on t1 May 1975; : ,

:

Whereas the Agu:cment in the form of an exchang& :
-~ of letters relating to Article 9 of Protocol 1 to the:

~ rsaid- Agreemeet -and conceming the import- into the .

Community of preserved fruit.salads. ongnaaung i

Isract should be approved,:

" betweea the
" Staré of Israel and conce

- Comuunity of preserved fruit .salads originating in-
" Ysrael (198@ wherebyapprmdmbehal{of:hw

3 wm ~%

: Amde I L
~‘The Agxeement in.thé forni of an exchauge of letsers
srelating to Article 9 of Protoco! 1 1o the.Agreement-

EconomacCommyandthe
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tmportnisothe

Communn;y
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fation. .

Amdez

Thel’mi&emohhe(;wnciluh«ebyau&omedd:o,-zﬁ
= ~empowered to e. -
_.Agreemem méertohndtheCcmmhnitym

: Amde& 5
’rhas Regu!mon shall -enter im0 force on the day

foﬁomganpubbmﬁonmthe%ulhumdq{we
Cmmm .

b’umpaa

This Regulation shalt be binding in its. entirety. and directly applicable in all Member /.

() OJ No L 136,28.5. 1975, p. 3.
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Official Journal of the European Communities- y

AGREEMENT .

in the form of an exchange of letters relating to Article 9 of Protocol 1 to the Agreemc..
betweea the European Economic Community and the State of Isracl and Loncerning the
import into the Community of preserved fruit salads originating in Israel ( 192%)

Letter No 1 ) ,

Sir,

In pursuance of Article 9 of Protocol 1 to the Agreement concluded between the
European Economic Community and the State of Israel and following the clarifications
exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of
preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 BII b) ex9
of the Common Customs Tariff and originating in Israel, 1 have the honour to inform
you that Israel undertakes to take all necessary measures in order ‘that the quantities
supplied to the Community from 1 January to 31 December 1985. will not exceed 220
tonnes. -

To this end the Government of the State of Israel dqclarés that all exports to the
Community of the products concerned will be effected exclusively by exporters whose
operations are controlled by the Israeli Ministry of Commerce, Industry and Tourism.

The guarantees relating to the quantities will be met in accordance with the procedures
agreed between that ministry and the Directorate-General for Agriculture of the
Commission of the European Communities.

I should be grateful if you would kindly confirm the agreement of the Community with
the foregoing.

Please accept, Sir, the assurance of my highest congidention. et T
- T 4 '
i [ . ‘. ] Lt - .

- P . o 1 \

* For the Government of
, the State of Israel
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Sir,
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Official Journal of the Curopean Comrunities
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Letter No 2

1 i ave the honcur 0 acknowiedge receipt of your leczer of today worded as follows:

‘in pursuance of Article 9 of Protocol 1 10 the Agreement concluded between the
European Economic Community and the State of Israel and following the clari-
fications exchianged concerning the conditions governing imports into the
Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B1la) ex 9
and 20.06 BIIE) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Israel, I
have the honour o inform you that Isracl undertakes to take all necessary measures
in order that the quantities supplied to the Community from 1 ]amary to
31 December 198 will not exceed 220 tonnes.

To this end the Government of the State of Israel declares that all exports to the
Community of the products concerned will be effected exclusively by exporters
whose operations are controlled by the Iscaeli Ministry of Commerce, Industry and
Tourism.

The guarantees refating to the quamnies will be met in accordance with the pro--

cedures agreed between that ministry and the Directorate-General for Agncuhure'
of the Commission of the European Communities.

~-

I should be grateful if you would kmdly confirm the agreement of thc Community

with the forcgomg

I'am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing.

Pleasc accept, Your Excellency, the assurance of my highest cansideration. .-

On bebalf of the Council of
_ the European Communities
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Recommendation for a
COUNCIL REGULATION (EEC)

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of lerters between . -

European Economic Community and the People’s Democratic Republic of Algeris

concerning the import into the Community of preserved fruit salads originating in Algeri-
(1989

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the
Europeann Eeonomic Community, and in particular
Asticle 113 chereof,

Having regard 1o the recommendation from the
Commission,

Whereas the Cooperation Agreement between the
European Economic Community and the People’s
Democratic Republic of Algeria (') was signed on 26
April 1976 and entered into force on t November
1978; -

Whereas the Agreement in the form of an exchange
of letters between the European Economic
Community and the People’s Democratic Republic of
Algeria concerning the import into the Community of
preserved fruit salads originating in Algeria should be
approved, -

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article {

The Agreement in the form of an exchange of letters
between the European Economic Community and the
People’s Democratic Republic of Algeria concerning
the import into the Community of preserved fruit
salads originating in Algeria is hereby approved on -
behalf of the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. - :
Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the
Agreement for the purpose of binding the
Community. ‘

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Qfficial Journal of the

European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels,

Mo
. v RN
ey

(*) OJ No L 263, 27.9. 1978, p. 2.

For the Council
The President
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Official Journal of the European l -

AGREEMENT "

ir +he form of an ~xchange of letters between the Emm&nwome Comnmity
the Peopie ¢ Democratic Republic of Aigeriz concerning the hispoit into the Comiyanity
of presecved fmic MM in Algera [ (44 \ el

Sir, .

With a view to :mplememmg the 55 % reducuon in the Commm dems Taﬁff duqes
provided for in Amicle 19 of the Cooperation Ag: wmeu; " coneliided bérween - the
European Economic Community and the People’s Democratic Republic of Algem. and
following the clarifications exchanged concerning the conditions gaverning imports into
the Community of preserved frujt salads falling within subheadings 20.06 B M ay#x 9. and -
20.06 B1ib) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Algéria, I have the
honour. to inform you that the. Aigenan Government undegiakes to take afl neewmy
measures to ensure that the quantities supplied to the Comnuuy from 1 Janua ‘
31 December 19960 not exceed 100 tonnes. L

] .5.’; e

’

To xhxs end the Algenan Govemment declares that ali exﬁom w zhe Commnﬁ?rof &c'
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled. by -
the ‘Sociért de gestion et de. développement des industries. alimentaires- (Sogedia)"

"‘(Sogud:a)’anddsenmmmw Agricdmcfﬁemmmofw

{-‘.uropean Communities. .
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Official Journal of the European Communitics

Sir,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows:

‘With « view to implementing the 55 % reduction in the Common Custous 7 rif*
duties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement conrluder, beow .o
the European Economic Community and the People’s Democruzic Repunlic of
Algeria, nd following the clarifications exchanged concerning th co. < *ions
go iy imports into the Community of preserved fruit salads falling wi .. sub-
headings 20.06 Bl a) ex 9 and 20.06 B II'b) ex 9 of the Common Customs Tariff
and originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algeiian
Government undertakes to take all necessary measures to ensure that ... ju.ntiuss
supplied to the Community from 1 January to 31 December 1985 do not exceed

100 tonnes.

To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are
controlled by the “Société de gestion et de développement des industries
alimentaires (Sogedia)” (society for the administration and development of the
foodstuffs industries).

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures
agrced between the “Société de gestion et de développement des industries
alimentaires (Sogedia)” and_ the Directorate-General for Agnculture of the
Commission of the European Communities.

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the
foregoing.’

I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and
consequently to state that the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties will
apply from | January to 31 December 1982 to the quantities of preserved fruit salads

originating in Algeria referred to in your letter

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Council of
the European Communities
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Recommendation for a
COUNC/L REGULATION (ZEC)

n the conclusi-s of the Agreement in the form of an exchange -of letters between the

by

Zyre, 2an Economic Community and the ngc.om of Morocco concerning the import
into the Community of preserved fruit salads orijinating in Morocco (19

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard w the Treaty establishing the
European Economic Community, «nd in particular
Articie 113 thereof,

Having regard to the recommendation from’ the
Commission,

Whereas the Cooperation Agreement beiween the

European Economic Community and the Kingdom of *

Morocco (') was signed on 27 April 1976 and entered
into force on 1 November 1978;

Whereas the Agreement in the form of an exchange
of letters between the European Economic
Community and the Kingdom of Morocco
concerning  the |mpon into the Community of
preserved fruit salads originating in Morocco should
be approved:

-

! . !
HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The Agrcemcm in the form of an exch:mgc of letters
betsveen the European Economic Community and the
Kirgdom of Morocco concerning the import into the
Community of preserved fruit salads originating in
Morocco is hereby approved on behalf of the -
Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the
Agreement for the purpose of binding the
Community.

- Article 3

This Regulation shall enter into force on the day
following s publication in the Official ]oumal of the
European Commumnities. *

This Regulation shall be bmdmg in its entirety and directly applicable in all Member

Smes

Done at Brussels, -

(") OJ NoL 264, 27.'9. 1978, p. 2.

For the Council
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AGREEMENT

in the form of an exchange of letters between the European Econemic Community aig
the Kingdom of Morocco concerning the nmport into the Community of preserved frun
salads originating in Morocco ({98’5)

Sir,

With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Teriff duties
provided for in Article 20 of the Cooperation Agreement concluded between the
European Economic Community and the Kingdom of Morocco, and following the clari-
fications exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of
preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B I1a) ex 9 and 20.06 B IIb) ex 9
of the Common Customs Tariff and originating in Morocco, I have the honour to
inform you that the Moroccan Government undertakes to take all necessary measures to
ensure that the quantities supplied to the Community from 1 January to 31 December
1983 do not exceed 100 tonnes.

To this end the Moroccan Government declares that all exports to the Community of
the said products will be effected exclusively by the ‘Office de commercialisation et
d’exportation (OCE)’ (marketing and exports. office).

The guiramees relating to quantities will be met in accordance with the procedures
agreed between the marketing and exports office and the Directorate-General for Agn~
culture of the Commission of the European Communities.

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the
foregoing.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Moroccan Go‘&emm;:l

.
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Siy,

* have the honour to zcknowledge receipt of your letter of today worded as follows:

“With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff
duties provided for in Article 20 of the Cooperation Agreement concluded between
the European Eccnomic Community and the Kingdom of Morocco, and foliowmg
the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the
Community of ;:rcservcd_fruit salads falling within subheadings 20.06 B Il 2) ex 9
and 20.06 B Il b ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Morocco,
I have the honour to inform you that the Moroccar: Government undertakes to take
all necessary measures 1o ensure that the quantities supplied to the Community from
1 January to 31 December 1983, do not exceed 100 tonnes.

To this end the Moroccan Government declares that all exports to the Community
of the said products will be effected exclusively by the “Office de eommercxahsauon
et d’exportation (OCE)” (marketing and exports ofﬁcc) :

The guarantees relating to quantmes wxll be met in accordance with the procedures
agreed between the marketing and exports office and the Directorate-General for
Agriculture of the Commission of the European Communities.

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the
foregoing.’

I am able to. confirm the agreement of the Community with the foregoing and
consequently to state that the 55 % reduction in the Common Customs Tariff
duties will apply from 1 January to 31 December 1985 to the quantities of preserved
fruit salads originating iy Morocco referred to in your letter.

Please accept, Sir, the assurance of my higlﬁm consideration.-

On bebalf of the Comoalof
the Evropean Communities
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Recommendation for a '
COUNCIL REGULATION (EEC)

~

i

on the conclusion of the Ag;:;cmcm i the form of an exchange of letiers betwee the
European Economic Commufijty and the Republic of Tunisia concernisy; 1 the impost into
the Community gf ymwe& fruit tglads originating in Tunisia (193)

-

THE COUNCIL OF § HE EUROPEAN '
COMMUNITIES, ‘

Having regard to the Treaty establishing the
European Fconomic Community, and in pamcular
Article 113 thereof,

/

Having regard to the recommendation from the
Commission,

Whereas the Cooperation Agreement between the
European Economic Community and the Republic of

Tunisia (*) was signed on 25 April 1976 and entered .

into force on 1 November 1978; .

Whereas the Agreement in the form of an exchange
of letwters between the European Economic
Community and the Republic of Tunisia concerning
the import into the Community of preserved fruit
salads originating in Tunisia should be approved,

2

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article I

' The Agreement in-the form of an exchange of letters

between the European Economic Community and the
Republic of Tunisia concerning the import into the
Community of preserved fruit salads orlgmatmg m
Tunisia is hereby approved on behalf of
Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized 1o
designate the person empowered to sign the
Agreement for .the purpose of binding the
Community.

Article 3

This ch'ulauon shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shail be bmdmg in its ennrety and dlrectly applicable in all Member

States.

Done at Brussels,

(*) O] No L 268, 27.9. 1978, p. 2.

e
e A .
' .

f For the Council
- The President

t
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AGREEMENT 5
in the form of an exchange of Iettets between the Empean Economnc Community and
the Republic of Tunisia concerning the :mport intp the Community of preserved fruit
salads originating in Tunisia (4@85)

Sir,

With a view 10 implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties
provided for in Arucle 19 of the Cooperation Agreement concluded "between the
European Economic Community and the Republic of Tunisia, and following the clari-
fications exchanz ed concerning the conditions governing imports into the Community of
preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 BIl a) ex 9 and 2Q.06 BII b) ex 9
of the Common C. stoms Tariff and originating in Tunisia, I have the honiour to inform
you that the Tunisian Government undertakes to iake all necessary measures to ensure
that the quantities supplied to the Community from 1 January to 31 December 198 do
not exceed 100 tonnes.

To this end the Tunisian Government declares that all exports to the Community of the
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by
the ‘Office de Commerce de Tunisie’ (Tunisian Board of Trade).

- -

The guarantees relating to quantities will be met in. accordance with the procedures
agreed berween the Tunisian Board of Trade and the Directorate-General for Agri-
culture of the Commission of the European Communities. :

I should be grateful if you would confirm the ‘agreement of the Community with the
foregoing.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

.

b}

R, e

For the Tunisian Government
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Sir,

I have the honour to ackn'owledge receipt of your letter of today worded as follows:

‘With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs - Tariff
duties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded berween
the European Economic Community and the Republic of Tunisia, ard following the
clarifications exchanged 'concerning the conditions governing impons inio the
Commiunity of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B.II 2) ex ¢
and 20.06 BTI b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Tunisia, I
have the honour to inform you that the Tunisian Government undertakes to take ail
necessary measures to ensure that the quantities supplied to the Community. from:

1 January to 31 December 199 do not exceed 100 tonnes. - i o

To this end the Tunisian Govetnmient declares thae all expons to the Co:hmunity of .
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are
controlled by the “Office de Commerce de Tunisie” (Tunisian Board of Trade).

The guarantees relating to quantities will bc met in éceordanj;# with “the pmoedufés ’
agreed between the Tunisian Board of Trade and the Directorate-General for Agri~
culture of the Commission of the European Communities,, -~ .

I should be grateful i you would confirm the agreément of the Community with the.
oregoing.’ - - L :

-

I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and - |,
consequently to state that the 53 % reduction in.the Common Customs Tariff duties will
apply from 1 January to 31 December 1963 to the quantities of preserved fruit salady
originatingin’l'unisiarefemdtoinydur‘lgget;..‘ P ‘ o T

g
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Please . oy, csnSieration. - :
be accept, Sir, the sspurance'olf sy, highest conside: L.
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 Recommendation for a
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© COUNCIL-REGULATION (EEC)

an the conclusion of the Agrecement in the form of an exchange of letters between the
European Eronomic Commuanity and the People’s Democratic Republic of Algeria on the
+ aportaticn into the Community of tomato concentrates originating in Algeria (ID?})

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the

European Economic Community, and in particular
Article 113 thereof,

Having regard w0 the recommendation from the
Commission,

Whereas the Cooperation Agreement between the
European Economic Community and the People’s
Democratic Republic of Algeria (*) was signed_on

26 April 1976 and entered into force on 1 November
1978;

Whereas the Agreement in the form of an exchange
of letters between the Europtan Economic
Community and the Peopie’s Democratic Republic of
Algeria on the importation into the Community of

tomato concentrates originating in Algeria should be
approved,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of leuers
between the European Economic Community and the
People’s Democratic Republic of Algeria on the
importation into  the Community of tomato

concentrates originating in Algeria is hercby approved
on behalf of the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regu-

lation.

Anrticle 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the

Agreement for the purpose of binding the
Community.

Article 3

This Regulation shail enter into force on the day

following its publication in the Qfficial ]oumd of tbe
European Commnities.

This Regulation shaﬁ be binding in its entirety and du-ectly applicable in all Member

States.

Dane at Brussels,

(') OJ No L 263, 27, 9. 1978, p. 2,

LY

For the Council
The President

-
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. AGREEMENT

in the form of an exchange of letters between the European Economic Commuriy and

" the People’s Democratic Republic of Algeria on the importation into the Comm.> iy of

tomato coticentrates originating in Algeria ( 4499
. T~ /

"

_A. Letter from Algeria

Sir, .

14

With a view to implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties

provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the
European Economic Community and the People’s Democratic. Republic of Algeria, and
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into
the Community of tomato concentratés prepared or preserved otherwise than by vinegar
or acetic acid and {. ling within subheading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff
and. originating in Algeria, I have the honour to inform .you that the Algerian
Government undertakes to take all necessary mecasures in order that the quantities
supplied to the Community from { January to 31 December 199 shall not exceed 100
tonnes. -

To this end the Algerian Government declared that all exports to the Community of the
said products will be effected exclusively by éxporters whose operations are controlled by
the ‘Société de gestion et de développement des industries alimentaires (Sogedia)’

_ (society for the administration and development of the foodstuffs industries).

I3

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures
agreed between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commission
of the European Communities,

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the
foregoing.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Algerian Government

* . b . : ,’g’g}

15
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Sir,

B. Letter from the Community

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows:

"With a view to implementing the 30 % reduction in the, Common Customs Tariff
'uties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between
he Luropean Economic Community and the People’s Democratic Republic of
Aigeria, and iollowing the clarifications exchanged concerning the conditions
goveining imports into the Community of tomato concentrates prepared or
preserved otherwise than by vinegar or acetic acid and falling within subheading
20.02 ex C of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the

honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take ail -

necessary measures in order thac the quantities supplied to the Community from
i January to 31 December 1985 shall not exceed 100 tonnes.

To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are
controlled by the “Société de gestion et de développement des industries

alimentaires (Sogedia)” (society for the administration and development of the

foodstuffs industries).

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures

agreed between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the‘

Commission of the European Communities.

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the

foregoing.’

I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and that
consequently the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties will apply to the
quantities of tomato concentrates originating in Algcna referred to in your letter, from
1 January to 31 December 193

Please accept, Sir, the assurance of my highest considéraion.

-

On bebalf of the Council of
. the European Communities
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5. FruanciaL-Implicat jons - FOR THE YEAR aiahn?‘a‘xgmmx YESR {FCLLOJING, FINANCIAL YEAR
5.0 EXPEIDITURE s 82 )4 . R (2> ) - 4
=CHARGED T0 THE EC BUDGEF ; 1. . E . .
{ REFUNIS/INTSRVENTIONS ) . : : N B - : -

~CHARGED To ¥ATIONAL ~BUDGETS
~CHARGED 10 orzn * SECTORS

51 RcVEHUE

HESOURCYS OF TE B¢ - o ,
youstors wriss) (1) ¢ [max, = SL.ooo 8¢V - ax = .$2.000 &LV
~NATIOYAL : . o &
YEAR o;vooooéooooo_oo ’m Scoscvensseceses m ogo.'GQCOOQQQQQ:
5.0.1 Forgcasts ¢f expenditure s S . '
Selel . Forecasts of revenus . S . o ~ -

Se2 METHOD OF CALCULATION _
1. Fruit saled = .
Israel . 220 t x 95 Ecl .= 0300 £CU
Algeria - 100 tx 95 BLY = - 9 500 .ECV
Morocco. 100't x 35 e¢€¥ = 9§ soo gcV
Tunisia 100 t x 35 ear‘ = .50 et.d

24 Tomato concentrate e
Atgeria . 100 t x 2o Ecv = 2._-‘300 eV

...-.. max. Sb..oc‘»eccl
6.0 cx:xxxxxngmxxxxmwcxmwmmi;«xmwuxxmwww«x N T
MR ORK U XX K XN 56X XX -
6.1 mmmwwxwmxmmmmxmmwmmxwmx ) KRR
T S ymNeK
63 NNNXMX B BISR EIR AN XRRMRIRIXXX .~ =7

COLENTS 3

- .f.: ' ;‘ : ‘A. “ : ;z' . ._'.' "‘ . ... . ‘
(1) non-levying of customs dutfes &t the same level as the previous year









